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Miscellanea. 

The Missionary Forward Movement. 
It is launched, and may Go(l grant it a prosperous voyage! But let us 

not get the idea that a project of this kind is an entirely new venture in 
our midst, that nothing was done by way of providing information and 
training for leadership in our circles. As early as 1925 the Sunday-school 
Teaohers' Q1wrtet'ly had regular articles on the histOl'y of missions and of 
outstanding leaders in mission-work. These articles were later edited in 
a special booklet for Christian parish-schools and Sunday-schools, the title 
being Heroes of Missions and Their W01"k. There were items of interest 
on mission-work, especially as carried on by our own church-body, in prac
tically every number of the above Quarterly. In those days also the cus
tom was inaugurated of making every first Sunday in the month a mission 
Sunday, and at least a remnant of this custom is found in the special of
fering for missions in Sunday-schools, as received on the first Sunday of 
the month. About the same time the idea was launched of having regular 
reports on our missions in every third llUlnber of th'1 Homiletio Magaii!ine, 
and this was done for 9~ number of years. - System "c infoTmat;~" ~nd 

training was offered also in the summer-conference camps of the ______ i: 
League. The following is a partial list of series of this kind given in the 
camps since 1926: The Call to Service; Our Synod; Great Missionary 
Women; Great Lutheran Missionaries; The World Is Our Field (after 
Pastor Lankenau's book); Marching Orders; Personality and Power; The 
Church and Social Service; Knowing and Doing (after the book of that 
name); While It Is Day (after the book of that title); The History and 
Work of Inner Missions; Glimpses of the Lives of Great Missionary Women 
(since issued in book form); Talents - Wasted and Used. Very much ex
cellent material is contained in the Men and j}[iBsions Series edited by 
Dr. L. Fuerbringer. Then there are other books, quite a number of them, 
whose titles may be found in the catalog of our Publishing House. And 
attention may here be called once more to a suggestion made once before 
in these pages, namely, that of having a regular news-service bulletin, with 
outlines and other suggestions, to be sent at stated intervals to every pastor. 
It is only by a regular and systematic campaign of education and training 
that we shall be able to make progress. Sporadic efforts and "drives" may 
yield a momentary apparent RUCCCSS, but will bring no lasting results. 

P. E.K. 
,Jungfrtllt - jungc trttlU, ,Jcf. 7,14. 

:J)as Semper aliquid haeret girt nidjt nur bon l8erIeumbungen 1m aII~ 
gemeinen, fonbern fann audj fe~r roo~r lieaogen roerben aUf bie ftds roieber~ 
fe~renben 2rngriffe aUf bie @?djrift unb aUf geroiffe ®djrififtellen. )Bei bem 
Sl'ampfe bet Unglii:llliigen gegen bie 2e~re bon ber ~ul1gfrauellgeliurt mut 
fonberfidj bie ®telle ~ef. 7, 14 i~r IDCart~rillm erIeiben. ludI man immer 
wieber barauf !)efte~t, bas ~ort almah mit "iunge {Yrau" ftatt mit ,,~ung~ 
frau" au iibetfei;lel1. Nun ~aDen mit ia bie feinen IDConograpI)ien bon :On: 
unb bon IDCadjen unb Me ffaren e6egetifdjen 2rusfiifjrungen ®ti.icf~arb±§. 
2rudj geniigi: e§ jebem Iutljerifdjen 5t~eorogen, bat ber ~eiIig~ @leift IDlattlj. 
1, 23 ba§ ljelitiiif dje jffiJ.)rt almah mit ~tae~iYo, llliebetgegelien ljat. 2rliet 
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wenn man eine gana furae, fadjIidje illiberIegung ber ~ngriffe aUf ~ef. 7, 14 
mit ber ftberfei;?ung ,,~ungfrau" aur &,:lanb ~aben wiff, ne~me man bon ,Beit 
au ,Beit hie @ldjrift 2utfjer~ "mom @ldjem &,:lamlJfjor~" unb fefje fidj Me 
~rgumen±e be~ ffieforma±or~ an. )Befonber~ widj±ig finh hie erften ~ara" 
gralJfjen in bem ~bfdjnitt "mon bem illort 0Ima unb her ~ungfraufdjaft 
,Unariii". ~iefe ~aragralJfjen lauten aum 5teH: 

",@liefje', fpridjt ~efaia~, ,bie ~ungfrau ift fdjwanger' ufw. &,:lie ftefjt 
ba~ illorl 2Uma, babon bieIe anbere, idj audj fjabe gefdjrieben, ban e~ fjeine 
cine ~ungfrau ober ,Unagb, hie nodj in &,:laaren unh im Sfranae gefjt unb 
feine iYrau worben if±. Unb fann mit ein ~ube obet &,:lebraif± wet, en, ban 
mma etwa in ber @ldjrift cine iYrau fjeine, ber foU fjunDert ®ulben bei mit 
fjaben, ®ott gebe, WO idj fie finte. ~enn biermal - unD nidjt me~r -
fj;efj± ba~ illort \l![ma in ber &,:leiIigen @ldjrift. ®rfHidj 1 ,Unof. 24, 16 bon 
ber ffiebeffa, weIdje mit biden illor±en bafeIOft ,Unofe~ befdjreibt, ban fie 
fetne£; ,Unanne~ fdjuIDig lei. ,Bum anDern 2 9Rof. 2, 8 bon ,Unofi~ @ldjwefj;er 
IDlirjam: ,~a ging bie 0lma fjin unb rief ifjrer ,Unutter' ufw. ®~ lonnte 
abet ,Unirjam nidjt wofjI aefjn ~afjre art fein au ber ,Beit, wie Me ;:Suben 
feIOft befennen muff en. ,Bum britten fjie, ~ef. 7, 14: ,@liefje, hie ~rma ift 
fdjtuanger.' ~(n biefen brei 0r±en ift ein ~rtifeI, ber bebeutet singulariter 
unam unb retne anbere.Bum uictien @llJr. 30, 18 ff: ,~rei SDinge finb 
mir au unmberIidj, unb baiO uietie tueit idj nidjt: be~ \l!Drer~ ille_ '. ~ t" 

meI, be£; @ldjiffe£; im IDleer, ber @ldjfange ~eg auf bern o<elfcll unb eine& 
IDlanne~ illeg an dner ,Unagb. mfo ift ber illeg einer ®fjebredjerin; Me 
berfdjfingt nnb wifdjt ifjr ,Unaul unb flJridjt: ~dj fjab' fein ftbel~ getan.' 
&,:lie, f;ie fte~t, flJredjen fie, ~lma bei einem manne. ~dj frage nidjt, Db 
~rma ba bei einem manne fte~e; benn idj fe~e e~ feIOer fe~r tuofjf, ®ott 
gewb±, barf fdne~ ~uDen, bel: mit Dai3 aeige. :;'5dj fage, man roUe mit 
betueifen, bat \l!Ima ~ie cine iYrau unb nidjt cine :;sungfrau ~eite; ben 
,Uneifter woITt' idj gern fjoren unb ~unbert ®ulben 3ugeben. illie, tuenn 
@lalomo an bem 0tt (tuie ei!l her berfludjte ®oi, D. £u±~er, berfte~t nnb 
ifjm nidjt wir/) Ieidjtlidj ne~men Iaffen, tuenn'i!l gleidj nidjt ~unbert ®ulben 
geUen lolli') rebe±e bon bem berbrietfidjen Ungliicl in ber illdt, ba ein 
,®eber', bas ift, ein®~ernann, nidjt faun ber iYrau )Beit treffen in ®otte~ 
mamen unb fdjleidjt ettua einer magD ODet :;sungfmu nadj, be~ 5teufeIi!l 
marnen. . .. SDennodj ~eil3t \l!Ima ~ie eine magb ober :;sungfrau, tuelcljer 
her mann nadjfdjleidj±; bringt er fie au iYaU, 10 ift fie nimrner cine :;Sung" 
frau; if± fic feft, 10 bfeibt fie cine \l!Ima." (@l±. 20uifet \l!ui!lgabe XX, 2091 f.) 

~.®.~. 
Once More Dan. 12, 1. 2. 

A few readers have suggested that a second exposition of Dan. 12, 1. 2 
be given, which is also in full accord with the analogy of faith. We give 
the explanation just as it was submitted: -

"The 12th chapter contains the end of that series of revelations whieh 
Daniel received by the side of the great river Hiddekel, or Tigris, in the 
third year of Cyrus, king of Persia, through 'a man clothed in linen, whose 
loins were girded with pure gold of Uphas; his body also was like the 
beryl, and his face as the appearance of lightning, and his eyes as flaming 
torches, and his arms and feet like unto burnished brass, and his words 
like the voice of a multitude.' So we read chap. 10, 5. 6. This was none 
othel' than Christ, the Son of God, according to Rev. 1,14--16. 
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"What He revealed to Daniel concerning the great tribulation and 
the glorious deliverance of the Church at the end of time, and what Daniel 
was to do with the words of this revelation, is written in chap. 12, 1--4. 
Here is what seems to be the simplest and most satisfactory translation 
and interpretation of vv. 1. 2: 'And at that time Michael, the great prince, 
who stands for thy people, shall arise. And there shall be a time of dis
tress, such as never was since a nation existed up to that time. And at 
that time thy people [i. e., Daniel's people, or God's people, who according 
to all the prophets shall then consist of both Jews ancI Gentiles] shall be 
delivered, all that are written in the Book. And many [namely, of thy 
people, or God's people, found written in the Book] shall awake from 
among those sleeping in the dust of the ground. These unto everlasting 
life [shall be delivered and awake], but those [namely, those others de
scribed in the whole context from chap. 11, 1-12, 1 as such that were not 
thy people, but rather the oppressors, persecutors, and distressors of thy 
people] unto the great shame, unto everlasting abhorrence [shall be de
livered and awakenecl].' The damage is done by the mistranslation of 
il~~ - i1~N.1, by el;liche - etlwhe a,bc1', some - and some instead of these, 
but those, . (Uese, jene abet·." J.l!'. BOERGER. 

~u~fi.iidJte het Uutoniften. 
~al3 ®l1tteB msnr± falfdje ~inigfci:t nl)ne Q"5i:nljeit, mit anbcrn msm:±en 

ben UnioniBmuB, bertuirft, .bail mUll jeber 1BiocIIcfer erfennen, bet feine 
Wugen biefer 5tatfadje nidjt muttutr1ig berfdjIie\3t. il)~edl1)iirbig ift aoet, 
ba\3 man immer tuicber bie fIaren Sdjrifttuor±e gegen ben Unioniilmuil 
baourdj aoidjtuadjen tuill, baB man <S±erren anfiiljrt, bie nadj bem !8er~ 
ftanbniil her oetreffenben ~eu±c bail tcrmdntIldje @egcnteiL bon mom. 16, 
17 f., 2 ~olj. 10. 11 UUD 5tit. 3, 10. 11 auBfagcn. ~ie 2ieoIingilfterren auf 
oiefem ®eOiet finb 2uf. 9,49 f. uno' ~ljir. 1, 15 f. Woer eil oebarf nidjt ein~ 
mar einer idjarfiinnigen @5t:egefe, um bie UnljaIt6arfeit Die fer Sterrung 
oIoBaufterren; oenn bie oeiben Ie~tgenannten reben nidjt bon berfeThen <Sadje, 
bon bem Unioni!3mu!3; lie IJaoen nidjt biefeThe @iituaiion im Wuge. Wn 
etfterer <Sterre giot ber &jeUanb feinen ~iingern bie ~[ntueifung, nidj± bar~ 
aUf au oef±eljen, ba\3 arre redjten 1Befenner lidj e'oen gerube bann bem ~iinger~ 
Ireife cmfdjIieBen miii3±en, fnlangc bic 1BcireHenben nut: bie msaljrljeit oe~ 
fannten uno bertruten. ~aB ift ein ®tUnofaiJ, ben tuit audj jeiJt nodj 
bertrcten. <Seloft luenn 3tuifdjen atuei S'Hrdjenfiirpern biillige ftoereinftim~ 
mung in ber 2eljre ljertfdji, fo ift oei ~[nerfennllng ber @5inigfeit beil ®eifteil 
cine au\3errtdje j8eroinbung nidjt tuefentridj, roierooljI fie oft feljr 11Jiinfdjen§~ 
lueri ift. Unb l11a§ bie 3tueite Sterre oeh:iffj:, fo roeift ber ljeiHge Wpof±er 
einfadj batanf fjin, bat bie 2cljrc bon ber j8etfiiljnung audj liei unlauteten 
illCotiben redjt geprebig± 111etben rann. ~ail edennen audj luit feljr gerne an. 
;rro~bem tuir wiffen, baB bail @lIangeIium bielfadj nidjt aUf ®tunh ber 
lief ten illCotibe lIetfiinbigt tuirb, fo edennen \uit biefe !8etfiinbignnrr bennodj 
mit banfoarem &jetaen an, tuo immer fie gef djieljt, tuietuoljI wit in ben mei~ 
ften ioldjen !Sarren mit ben lEeb:effenhen l'eine Sfirdjengemeinf djafi pfferren 
fonnen. ~ie Unioniften ljaoen batUm in biefen <Sterren feinen &jalt, rote 
fie iljn iioetqaupt in ber ganaen Sdjrift nidjt fjaoen; bcnn biefc roirft ~rr~ 
fum unO msaljrljeit nidjt in e i n en 5topf, fnnbern erfennt einaig uno aUein 
Die msaljrljeit an. ~. @5. sr. 
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